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AMENDMENTSTO THE ANNEXED REGULATIONSTO THE ADN */

Transmitted by the Government of Belgium

Belgian authorities came to the conclusion that the definition used by CEVNI is quite appropriate
inan ADN context but the use of the term” boatmaster” could lead to misunderstanding. As aresult,the
following proposa was submitted:

“1. English version
- marginas 10 014 and 210 014 (definitions):
“ Master

means a person as defined in Article 1.02 of the European Code for Inland Waterways
(CEVNI)”

- marginals 10 385, 210 285, 311 217, etc.

replace the word “steersman” by “master”.

*/ This meeting is jointly organized by the Economic Commission for Europe and the
Centra Commission for the Navigation of the Rhine.

= Distributed by the Centra Commission for the Navigation of the Rhine in German under
the symbol CCNR-ZKR/ADN/WP.15/AC.2/2001/2.



TRANSWP.15/AC.2/2001/2

page 2

2. French version and German verson
- no modifications necessary

3. Russian verson

Comments made by the Hungarian delegation concerning the Russian trandation of the word
“master”. It is possible that modifications to the Russian version are necessary.”



